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See the notice on TED website

445872-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Voitures particulières – Najem samochodów dla PKP S.A.
OJ S 123/2026 30/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Polskie Koleje Państwowe S.A.
Adresse électronique: przetargi@pkp.pl
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Najem samochodów dla PKP S.A.
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest najem i dostawa samochodów dla PKP S.A. w 
podziale na sześć Zadań. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został wskazany w 
Załączniku nr 1 do SWZ. 3. Wykonawca jest zobowiązany do zrealizowania zamówienia na 
zasadach i warunkach określonych we Wzorze Umowy, stanowiącym Załącznik nr 9 do SWZ, 
oraz w OPZ, stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ. 4. Zamawiający nie przewiduje udzielania 
zaliczek na poczet wykonania zamówienia.
Identifiant de la procédure: 977a6d2d-b2e0-47b2-87fb-bf5aa77354ff
Identifiant interne: KFZ/2026/WNP-020084
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Nieograniczony, pełny i bezpośredni dostęp do 
dokumentów zamówienia można uzyskać bezpłatnie pod adresem: https://pkp.eb2b.com.pl

 2. Więcej informacji można uzyskać pod adresem /open-preview-auction.html/509061.
podanym powyżej. 3. Oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu należy 
przesyłać na adres podany powyżej. 4. Komunikacja elektroniczna wymaga korzystania z 
narzędzi i urządzeń, które nie są ogólnodostępne. Nieograniczony, pełny i bezpośredni dostęp 
do tych narzędzi i urządzeń można uzyskać bezpłatnie pod adresem:  https://pkp.eb2b.com.pl.
5. Zamawiający przeprowadzi postępowanie w „procedurze odwróconej”, o której mowa w art. 
139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. w pierwszej kolejności dokona badania i oceny ofert, a następnie 
dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w 
zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34110000 Voitures particulières

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Warszawa
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/445872-2026
mailto:przetargi@pkp.pl
https://pkp.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/509061
https://pkp.eb2b.com.pl/open-preview-auction.html/509061
https://pkp.eb2b.com.pl
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Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy szczegółowo 
wskazał lokalizacje pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Poznań
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy szczegółowo 
wskazał lokalizacje pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wrocław
Subdivision pays (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy szczegółowo 
wskazał lokalizacje pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Katowice
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy szczegółowo 
wskazał lokalizacje pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Kraków
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy szczegółowo 
wskazał lokalizacje pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gdańsk
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy szczegółowo 
wskazał lokalizacje pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 2022
/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. U. z 8 04.2022 nr L 111/1, dalej: „rozporządzenie UE”) z późn. zm., 
w postępowaniu zakazuje się udzielenia zamówienia na rzecz lub z udziałem: a) obywateli 
rosyjskich lub osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji, b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50% należą do osoby fizycznej lub prawnej 
podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a), c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów 
lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu 
lub organu, o którym mowa w lit. a) lub b). Zakaz udzielenia zamówienia zostanie wykonany w 
ten sposób, iż podmioty wskazane w art. 5 k rozporządzenia UE zostaną wykluczone z 
postępowania o udzielenie zamówienia. 2. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
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kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, dalej: „ustawa UPAU”, z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się: 1) wykonawcę wymienionego w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy UPAU; 2) wykonawcę, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy UPAU; 3) wykonawcę, którego jednostką dominującą w 
rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości jest 
podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 
r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy UPAU. Wystąpienie okoliczności, 
o których mowa w pkt 1 powyżej, badane będzie w odniesieniu do Wykonawcy, 
podwykonawców lub dostawców, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10% wartości 
zamówienia. Wystąpienie okoliczności, o których mowa w pkt 2. powyżej, badane będzie w 
odniesieniu do Wykonawcy. Wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. 
okoliczności. W przypadku Wykonawcy podlegającego wykluczeniu na ww. podstawie, 
Zamawiający odrzuci ofertę takiego Wykonawcy. Wymagania dotyczące weryfikacji braku 
podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X 
SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych - Postępowanie o udzielenie 
zamówienia publicznego prowadzonego w trybie przetargu nieograniczonego o wartości 
powyżej progu unijnego, o którym mowa w art. 3 ust. 1 pkt 2) ustawy z dnia 11 września 2019 
r. Prawo zamówień publicznych.
Règlementation applicable en cas de marché transfrontalier: Nie dotyczy.

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 6

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: 1. Art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo zamówień 
publicznych. 2. Wymagania dotyczące braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X SWZ.
État de cessation d’activités: 1. Art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. 
Wymagania dotyczące braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, 
zostały określone w Rozdziale X SWZ.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 1. Art. 109 ust. 1 pkt 4) 
ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania dotyczące braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X SWZ.
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Insolvabilité: 1. Art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania 
dotyczące braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, zostały 
określone w Rozdziale X SWZ.
Participation à une organisation criminelle: 1. Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) (z wyłączeniem sytuacji, 
o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. 
Wymagania dotyczące weryfikacji braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X SWZ.
Corruption: 1. Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) (z wyłączeniem sytuacji, o której mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1) lit. h) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania dotyczące weryfikacji 
braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, zostały określone w 
Rozdziale X SWZ.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
1. Art. 108 ust. 1 pkt 6) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania dotyczące 
weryfikacji braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, zostały 
określone w Rozdziale X SWZ.
Fraude: 1. Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) (z wyłączeniem sytuacji, o której mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1) lit. h) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania dotyczące braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 1. Art. 108 ust. 1 pkt 3) 
ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania dotyczące braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X SWZ.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 1. Art. 108 
ust. 1 pkt 1) lit. g) i pkt 2) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Art. 108 ust. 1 pkt 4) ustawy 
Prawo zamówień publicznych. 3. Wymagania dotyczące braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X SWZ
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 1. art. 108 
ust. 1 pkt 5) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania dotyczące braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu zostały określone w Rozdziale X SWZ.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 1. Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) (z 
wyłączeniem sytuacji, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) ustawy Prawo zamówień 
publicznych. 2. Wymagania dotyczące braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X SWZ.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 1. Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) (z 
wyłączeniem sytuacji, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) ustawy Prawo zamówień 
publicznych. 2. Wymagania dotyczące braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X SWZ.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 1. Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) (z 
wyłączeniem sytuacji, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) lit. h) ustawy Prawo zamówień 
publicznych. 2. Wymagania dotyczące braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X SWZ.
Concordat: 1. Art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania 
dotyczące braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, zostały 
określone w Rozdziale X SWZ.
Faillite: 1. Art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Wymagania 
dotyczące braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu, zostały 
określone w Rozdziale X SWZ.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 1. Art. 109 
ust. 1 pkt 3) ustawy Prawo zamówień publicznych. 2. Art. 109 ust. 1 pkt 1) ustawy Prawo 
zamówień publicznych. 3. Wymagania dotyczące braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z 
udziału w postępowaniu, zostały określone w Rozdziale X SWZ.
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zadanie nr 1 – najem samochodów klasy premium dla Zarządu Spółki PKP S.A. na 
okres 36 miesięcy.
Description: Najem samochodów dla PKP S.A. na okres 36 miesięcy.
Identifiant interne: Zadanie nr 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34110000 Voitures particulières
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, w trakcie obowiązywania Umowy, w 
przypadku zaistnienia potrzeby, możliwość zwiększenia ilości najmowanych samochodów - 
„Prawo Opcji”, polegające na zwiększeniu zakresu zamówienia i odpowiednio wynagrodzenia 
Wykonawcy, maksymalnie do 16,67 % wartości brutto wynagrodzenia należnego Wykonawcy 
z tytułu wykonywania zakresu podstawowego Umowy, poprzez dostarczenie i najem 
dodatkowej ilości samochodów o tożsamych parametrach, jak wskazane w § 1 ust. 1 Wzoru 
Umowy i w OPZ oraz na takich samych warunkach i zasadach, jakie zostały określone w 
Umowie dla zamówienia podstawowego. W przypadku, gdy Samochody stanowiące 
Przedmiot Umowy nie będą już produkowane lub zmieni się ich specyfikacja techniczna, 
Zamawiający dopuszcza możliwość dostawy pojazdów równoważnych, z danej klasy 
samochodów, jednak o parametrach nie gorszych niż określone w Umowie i OPZ. 
Zamawiającemu przysługuje prawo do skorzystania z Prawa Opcji na następujących 
zasadach: 1. Prawo Opcji jest uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi 
skorzystać w czasie obowiązywania Umowy, 2. w przypadku nieskorzystania przez 
Zamawiającego z Prawa Opcji w całości lub w części, Wykonawcy nie przysługują wobec 
Zamawiającego żadne roszczenia z tego tytułu, 3. uprawnienie w zakresie skorzystania z 
Prawa Opcji Zamawiający zrealizuje poprzez złożenie Wykonawcy stosownego oświadczenia 
w formie pisemnej lub równoważnej jej formie elektronicznej, w rozumieniu art. 781 Kodeksu 
cywilnego, 4. Prawo Opcji może być wykonane przez Zamawiającego w ramach jednego bądź 
większej liczby zamówień. Prawo Opcji może być wykonywane do końca obowiązywania 
Umowy. Szczegóły zostały zawarte w Załączniku nr 9 do SWZ – Wzór Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Warszawa
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/03/2027
Durée: 36 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że nie wcześniej niż w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał 
lub wykonuje należycie co najmniej dwa zamówienia (umowy) polegające na 
długoterminowym najmie samochodów (co najmniej 12 miesięcy), w ramach których 
świadczona była usługa serwisowa wraz z ubezpieczeniem pojazdów, każde zamówienie 
(każda umowa) o wartości zamówienia nie mniejszej niż: Zadanie nr 1 – 900 000,00 zł brutto 
(słownie: dziewięćset tysięcy złotych 00/100). W przypadku zamówień nadal wykonywanych, 
Wykonawca zobowiązany jest do wskazania wartości zamówień, które zostały już wykonane. 
W przypadku, gdy Wykonawca składa ofertę na kilka Zadań wymagane jest wykazanie się 
spełnieniem ww. warunku dla Zadania (na które składana jest oferta), dla którego wymóg jest 
największy (o największej wartości).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty (całkowite wynagrodzenie Wykonawcy) brutto
Description: Cena oferty (całkowite wynagrodzenie Wykonawcy) brutto

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://pkp.eb2b.com.pl/
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma zakupowa
URL: https://pkp.eb2b.com.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://pkp.eb2b.com.pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający wymaga od Wykonawców wniesienia 
wadium w wysokości dla Zadania nr 1: 30 000,00 zł (słownie: trzydzieści tysięcy złotych 00
/100).
Date limite de réception des offres: 17/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale

https://pkp.eb2b.com.pl/
https://pkp.eb2b.com.pl/
https://pkp.eb2b.com.pl/
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Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: .
Arrangement financier: Zamawiający nie przewiduje udzielanie zaliczek na poczet wykonania 
zamówienia. Finasowanie ze środków własnych Zamawiającego.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej RP
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminach określonych w art. 515 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Środki ochrony prawnej zgodnie z Działem IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Polskie Koleje Państwowe S.A.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Zadanie nr 2 – najem samochodów klasy premium dla Dyrektorów Pionów Spółki PKP S.
A. na okres 36 miesięcy.
Description: Najem samochodów dla PKP S.A. na okres 36 miesięcy.
Identifiant interne: Zadanie nr 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34110000 Voitures particulières
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, w trakcie obowiązywania Umowy, w 
przypadku zaistnienia potrzeby, możliwość zwiększenia ilości najmowanych samochodów - 
„Prawo Opcji”, polegające na zwiększeniu zakresu zamówienia i odpowiednio wynagrodzenia 
Wykonawcy, maksymalnie do 20,00 % wartości brutto wynagrodzenia należnego Wykonawcy 
z tytułu wykonywania zakresu podstawowego Umowy, poprzez dostarczenie i najem 
dodatkowej ilości samochodów o tożsamych parametrach, jak wskazane w § 1 ust. 1 Wzoru 
Umowy i w OPZ oraz na takich samych warunkach i zasadach, jakie zostały określone w 
Umowie dla zamówienia podstawowego. W przypadku, gdy Samochody stanowiące 
Przedmiot Umowy nie będą już produkowane lub zmieni się ich specyfikacja techniczna, 
Zamawiający dopuszcza możliwość dostawy pojazdów równoważnych, z danej klasy 
samochodów, jednak o parametrach nie gorszych niż określone w Umowie i OPZ. 
Zamawiającemu przysługuje prawo do skorzystania z Prawa Opcji na następujących 
zasadach: 1. Prawo Opcji jest uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi 
skorzystać w czasie obowiązywania Umowy, 2. w przypadku nieskorzystania przez 
Zamawiającego z Prawa Opcji w całości lub w części, Wykonawcy nie przysługują wobec 
Zamawiającego żadne roszczenia z tego tytułu, 3. uprawnienie w zakresie skorzystania z 
Prawa Opcji Zamawiający zrealizuje poprzez złożenie Wykonawcy stosownego oświadczenia 
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w formie pisemnej lub równoważnej jej formie elektronicznej, w rozumieniu art. 781 Kodeksu 
cywilnego, 4. Prawo Opcji może być wykonane przez Zamawiającego w ramach jednego bądź 
większej liczby zamówień. Prawo Opcji może być wykonywane do końca obowiązywania 
Umowy. Szczegóły zostały zawarte w Załączniku nr 9 do SWZ – Wzór Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Warszawa
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/03/2027
Durée: 36 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że nie wcześniej niż w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał 
lub wykonuje należycie co najmniej dwa zamówienia (umowy) polegające na 
długoterminowym najmie samochodów (co najmniej 12 miesięcy), w ramach których 
świadczona była usługa serwisowa wraz z ubezpieczeniem pojazdów, każde zamówienie 
(każda umowa) o wartości zamówienia nie mniejszej niż: Zadanie nr 2 – 700 000,00 zł brutto 
(słownie: siedemset tysięcy złotych 00/100). W przypadku zamówień nadal wykonywanych, 
Wykonawca zobowiązany jest do wskazania wartości zamówień, które zostały już wykonane. 
W przypadku, gdy Wykonawca składa ofertę na kilka Zadań wymagane jest wykazanie się 
spełnieniem ww. warunku dla Zadania (na które składana jest oferta), dla którego wymóg jest 
największy (o największej wartości).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty (całkowite wynagrodzenie Wykonawcy) brutto
Description: Cena oferty (całkowite wynagrodzenie Wykonawcy) brutto

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://pkp.eb2b.com.pl/
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma zakupowa

https://pkp.eb2b.com.pl/


445872-2026 Page 9/23

URL: https://pkp.eb2b.com.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://pkp.eb2b.com.pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający wymaga od Wykonawców wniesienia 
wadium w wysokości dla Zadania nr 2: 20 000,00 zł (słownie: dwadzieścia tysięcy złotych 00
/100).
Date limite de réception des offres: 17/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: .
Arrangement financier: Zamawiający nie przewiduje udzielanie zaliczek na poczet wykonania 
zamówienia. Finasowanie ze środków własnych Zamawiającego.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej RP
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminach określonych w art. 515 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Środki ochrony prawnej zgodnie z Działem IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Polskie Koleje Państwowe S.A.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Zadanie nr 3 – najem samochodów dla Dyrektorów Oddziałów Gospodarowania 
Nieruchomościami oraz pracowników Spółki PKP S.A. na okres 36 miesięcy.
Description: Najem samochodów dla PKP S.A. na okres 36 miesięcy.
Identifiant interne: Zadanie nr 3

5.1.1.  Objet

https://pkp.eb2b.com.pl/
https://pkp.eb2b.com.pl/
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Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34110000 Voitures particulières
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, w trakcie obowiązywania Umowy, w 
przypadku zaistnienia potrzeby, możliwość zwiększenia ilości najmowanych samochodów - 
„Prawo Opcji”, polegające na zwiększeniu zakresu zamówienia i odpowiednio wynagrodzenia 
Wykonawcy, maksymalnie do 7,69 % wartości brutto wynagrodzenia należnego Wykonawcy z 
tytułu wykonywania zakresu podstawowego Umowy, poprzez dostarczenie i najem dodatkowej 
ilości samochodów o tożsamych parametrach, jak wskazane w § 1 ust. 1 Wzoru Umowy i w 
OPZ oraz na takich samych warunkach i zasadach, jakie zostały określone w Umowie dla 
zamówienia podstawowego. W przypadku, gdy Samochody stanowiące Przedmiot Umowy nie 
będą już produkowane lub zmieni się ich specyfikacja techniczna, Zamawiający dopuszcza 
możliwość dostawy pojazdów równoważnych, z danej klasy samochodów, jednak o 
parametrach nie gorszych niż określone w Umowie i OPZ. Zamawiającemu przysługuje prawo 
do skorzystania z Prawa Opcji na następujących zasadach: 1. Prawo Opcji jest uprawnieniem 
Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać w czasie obowiązywania Umowy, 2. 
w przypadku nieskorzystania przez Zamawiającego z Prawa Opcji w całości lub w części, 
Wykonawcy nie przysługują wobec Zamawiającego żadne roszczenia z tego tytułu, 3. 
uprawnienie w zakresie skorzystania z Prawa Opcji Zamawiający zrealizuje poprzez złożenie 
Wykonawcy stosownego oświadczenia w formie pisemnej lub równoważnej jej formie 
elektronicznej, w rozumieniu art. 781 Kodeksu cywilnego, 4. Prawo Opcji może być wykonane 
przez Zamawiającego w ramach jednego bądź większej liczby zamówień. Prawo Opcji może 
być wykonywane do końca obowiązywania Umowy. Szczegóły zostały zawarte w Załączniku 
nr 9 do SWZ – Wzór Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Warszawa
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Poznań
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wrocław
Subdivision pays (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Katowice
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne
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Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Kraków
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gdańsk
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/03/2027
Durée: 36 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że nie wcześniej niż w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał 
lub wykonuje należycie co najmniej dwa zamówienia (umowy) polegające na 
długoterminowym najmie samochodów (co najmniej 12 miesięcy), w ramach których 
świadczona była usługa serwisowa wraz z ubezpieczeniem pojazdów, każde zamówienie 
(każda umowa) o wartości zamówienia nie mniejszej niż: Zadanie nr 3 – 700 000,00 zł brutto 
(słownie: siedemset tysięcy złotych 00/100). W przypadku zamówień nadal wykonywanych, 
Wykonawca zobowiązany jest do wskazania wartości zamówień, które zostały już wykonane. 
W przypadku, gdy Wykonawca składa ofertę na kilka Zadań wymagane jest wykazanie się 
spełnieniem ww. warunku dla Zadania (na które składana jest oferta), dla którego wymóg jest 
największy (o największej wartości).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty (całkowite wynagrodzenie Wykonawcy) brutto
Description: Cena oferty (całkowite wynagrodzenie Wykonawcy) brutto

5.1.11.  Documents de marché
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Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://pkp.eb2b.com.pl/
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma zakupowa
URL: https://pkp.eb2b.com.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://pkp.eb2b.com.pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający wymaga od Wykonawców wniesienia 
wadium w wysokości dla Zadania nr 3: 30 000,00 zł (słownie: trzydzieści tysięcy złotych 00
/100).
Date limite de réception des offres: 17/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: .
Arrangement financier: Zamawiający nie przewiduje udzielanie zaliczek na poczet wykonania 
zamówienia. Finasowanie ze środków własnych Zamawiającego.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej RP
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminach określonych w art. 515 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Środki ochrony prawnej zgodnie z Działem IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Polskie Koleje Państwowe S.A.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0004

https://pkp.eb2b.com.pl/
https://pkp.eb2b.com.pl/
https://pkp.eb2b.com.pl/
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Titre: Zadanie nr 4 – najem samochodów poolowych dla pracowników Spółki PKP S.A. na 
okres 36 miesięcy.
Description: Najem samochodów dla PKP S.A. na okres 36 miesięcy.
Identifiant interne: Zadanie nr 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34110000 Voitures particulières
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, w trakcie obowiązywania Umowy, w 
przypadku zaistnienia potrzeby, możliwość zwiększenia ilości najmowanych samochodów - 
„Prawo Opcji”, polegające na zwiększeniu zakresu zamówienia i odpowiednio wynagrodzenia 
Wykonawcy, maksymalnie do 0,92 % wartości brutto wynagrodzenia należnego Wykonawcy z 
tytułu wykonywania zakresu podstawowego Umowy, poprzez dostarczenie i najem dodatkowej 
ilości samochodów o tożsamych parametrach, jak wskazane w § 1 ust. 1 Wzoru Umowy i w 
OPZ oraz na takich samych warunkach i zasadach, jakie zostały określone w Umowie dla 
zamówienia podstawowego. W przypadku, gdy Samochody stanowiące Przedmiot Umowy nie 
będą już produkowane lub zmieni się ich specyfikacja techniczna, Zamawiający dopuszcza 
możliwość dostawy pojazdów równoważnych, z danej klasy samochodów, jednak o 
parametrach nie gorszych niż określone w Umowie i OPZ. Zamawiającemu przysługuje prawo 
do skorzystania z Prawa Opcji na następujących zasadach: 1. Prawo Opcji jest uprawnieniem 
Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać w czasie obowiązywania Umowy, 2. 
w przypadku nieskorzystania przez Zamawiającego z Prawa Opcji w całości lub w części, 
Wykonawcy nie przysługują wobec Zamawiającego żadne roszczenia z tego tytułu, 3. 
uprawnienie w zakresie skorzystania z Prawa Opcji Zamawiający zrealizuje poprzez złożenie 
Wykonawcy stosownego oświadczenia w formie pisemnej lub równoważnej jej formie 
elektronicznej, w rozumieniu art. 781 Kodeksu cywilnego, 4. Prawo Opcji może być wykonane 
przez Zamawiającego w ramach jednego bądź większej liczby zamówień. Prawo Opcji może 
być wykonywane do końca obowiązywania Umowy. Szczegóły zostały zawarte w Załączniku 
nr 9 do SWZ – Wzór Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Warszawa
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Poznań
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wrocław
Subdivision pays (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.



445872-2026 Page 14/23

5.1.2.
 
Lieu d’exécution
Ville: Katowice
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Kraków
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gdańsk
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/03/2027
Durée: 36 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że nie wcześniej niż w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał 
lub wykonuje należycie co najmniej dwa zamówienia (umowy) polegające na 
długoterminowym najmie samochodów (co najmniej 12 miesięcy), w ramach których 
świadczona była usługa serwisowa wraz z ubezpieczeniem pojazdów, każde zamówienie 
(każda umowa) o wartości zamówienia nie mniejszej niż: Zadanie nr 4 – 5 000 000,00 zł brutto 
(słownie: pięć milionów złotych 00/100). W przypadku zamówień nadal wykonywanych, 
Wykonawca zobowiązany jest do wskazania wartości zamówień, które zostały już wykonane. 
W przypadku, gdy Wykonawca składa ofertę na kilka Zadań wymagane jest wykazanie się 
spełnieniem ww. warunku dla Zadania (na które składana jest oferta), dla którego wymóg jest 
największy (o największej wartości).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Prix
Nom: Cena oferty (całkowite wynagrodzenie Wykonawcy) brutto
Description: Cena oferty (całkowite wynagrodzenie Wykonawcy) brutto

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://pkp.eb2b.com.pl/
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma zakupowa
URL: https://pkp.eb2b.com.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://pkp.eb2b.com.pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający wymaga od Wykonawców wniesienia 
wadium w wysokości dla Zadania nr 4: 200 000,00 zł (słownie: dwieście tysięcy złotych 00
/100).
Date limite de réception des offres: 17/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: .
Arrangement financier: Zamawiający nie przewiduje udzielanie zaliczek na poczet wykonania 
zamówienia. Finasowanie ze środków własnych Zamawiającego.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej RP
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminach określonych w art. 515 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Środki ochrony prawnej zgodnie z Działem IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Polskie Koleje Państwowe S.A.

https://pkp.eb2b.com.pl/
https://pkp.eb2b.com.pl/
https://pkp.eb2b.com.pl/
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Zadanie nr 5 – najem samochodów poolowych dla Oddziałów Gospodarowania 
Nieruchomościami w Spółce PKP S.A. na okres 36 miesięcy.
Description: Najem samochodów dla PKP S.A. na okres 36 miesięcy.
Identifiant interne: Zadanie nr 5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34110000 Voitures particulières
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, w trakcie obowiązywania Umowy, w 
przypadku zaistnienia potrzeby, możliwość zwiększenia ilości najmowanych samochodów - 
„Prawo Opcji”, polegające na zwiększeniu zakresu zamówienia i odpowiednio wynagrodzenia 
Wykonawcy, maksymalnie do 6,25 % wartości brutto wynagrodzenia należnego Wykonawcy z 
tytułu wykonywania zakresu podstawowego Umowy, poprzez dostarczenie i najem dodatkowej 
ilości samochodów o tożsamych parametrach, jak wskazane w § 1 ust. 1 Wzoru Umowy i w 
OPZ oraz na takich samych warunkach i zasadach, jakie zostały określone w Umowie dla 
zamówienia podstawowego. W przypadku, gdy Samochody stanowiące Przedmiot Umowy nie 
będą już produkowane lub zmieni się ich specyfikacja techniczna, Zamawiający dopuszcza 
możliwość dostawy pojazdów równoważnych, z danej klasy samochodów, jednak o 
parametrach nie gorszych niż określone w Umowie i OPZ. Zamawiającemu przysługuje prawo 
do skorzystania z Prawa Opcji na następujących zasadach: 1. Prawo Opcji jest uprawnieniem 
Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać w czasie obowiązywania Umowy, 2. 
w przypadku nieskorzystania przez Zamawiającego z Prawa Opcji w całości lub w części, 
Wykonawcy nie przysługują wobec Zamawiającego żadne roszczenia z tego tytułu, 3. 
uprawnienie w zakresie skorzystania z Prawa Opcji Zamawiający zrealizuje poprzez złożenie 
Wykonawcy stosownego oświadczenia w formie pisemnej lub równoważnej jej formie 
elektronicznej, w rozumieniu art. 781 Kodeksu cywilnego, 4. Prawo Opcji może być wykonane 
przez Zamawiającego w ramach jednego bądź większej liczby zamówień. Prawo Opcji może 
być wykonywane do końca obowiązywania Umowy. Szczegóły zostały zawarte w Załączniku 
nr 9 do SWZ – Wzór Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Warszawa
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Poznań
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wrocław
Subdivision pays (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
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Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Katowice
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Kraków
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gdańsk
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/03/2027
Durée: 36 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że nie wcześniej niż w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał 
lub wykonuje należycie co najmniej dwa zamówienia (umowy) polegające na 
długoterminowym najmie samochodów (co najmniej 12 miesięcy), w ramach których 
świadczona była usługa serwisowa wraz z ubezpieczeniem pojazdów, każde zamówienie 
(każda umowa) o wartości zamówienia nie mniejszej niż: Zadanie nr 5 – 900 000,00 zł brutto 
(słownie: dziewięćset tysięcy złotych 00/100). W przypadku zamówień nadal wykonywanych, 
Wykonawca zobowiązany jest do wskazania wartości zamówień, które zostały już wykonane. 



445872-2026 Page 18/23

W przypadku, gdy Wykonawca składa ofertę na kilka Zadań wymagane jest wykazanie się 
spełnieniem ww. warunku dla Zadania (na które składana jest oferta), dla którego wymóg jest 
największy (o największej wartości).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty (całkowite wynagrodzenie Wykonawcy) brutto
Description: Cena oferty (całkowite wynagrodzenie Wykonawcy) brutto

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://pkp.eb2b.com.pl/
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma zakupowa
URL: https://pkp.eb2b.com.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://pkp.eb2b.com.pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający wymaga od Wykonawców wniesienia 
wadium w wysokości dla Zadania nr 5: 30 000,00 zł (słownie: trzydzieści tysięcy złotych 00
/100).
Date limite de réception des offres: 17/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: .
Arrangement financier: Zamawiający nie przewiduje udzielanie zaliczek na poczet wykonania 
zamówienia. Finasowanie ze środków własnych Zamawiającego.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej RP
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza

https://pkp.eb2b.com.pl/
https://pkp.eb2b.com.pl/
https://pkp.eb2b.com.pl/
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminach określonych w art. 515 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Środki ochrony prawnej zgodnie z Działem IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Polskie Koleje Państwowe S.A.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Zadanie nr 6 – najem samochodu elektrycznego dla Centrali Spółki PKP S.A. na okres 
36 miesięcy.
Description: Najem samochodów dla PKP S.A. na okres 36 miesięcy.
Identifiant interne: Zadanie nr 6

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34110000 Voitures particulières
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie, w trakcie obowiązywania Umowy, w 
przypadku zaistnienia potrzeby, możliwość zwiększenia ilości najmowanych samochodów - 
„Prawo Opcji”, polegające na zwiększeniu zakresu zamówienia i odpowiednio wynagrodzenia 
Wykonawcy, maksymalnie do 100,00 % wartości brutto wynagrodzenia należnego 
Wykonawcy z tytułu wykonywania zakresu podstawowego Umowy, poprzez dostarczenie i 
najem dodatkowej ilości samochodów o tożsamych parametrach, jak wskazane w § 1 ust. 1 
Wzoru Umowy i w OPZ oraz na takich samych warunkach i zasadach, jakie zostały określone 
w Umowie dla zamówienia podstawowego. W przypadku, gdy Samochody stanowiące 
Przedmiot Umowy nie będą już produkowane lub zmieni się ich specyfikacja techniczna, 
Zamawiający dopuszcza możliwość dostawy pojazdów równoważnych, z danej klasy 
samochodów, jednak o parametrach nie gorszych niż określone w Umowie i OPZ. 
Zamawiającemu przysługuje prawo do skorzystania z Prawa Opcji na następujących 
zasadach: 1. Prawo Opcji jest uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi 
skorzystać w czasie obowiązywania Umowy, 2. w przypadku nieskorzystania przez 
Zamawiającego z Prawa Opcji w całości lub w części, Wykonawcy nie przysługują wobec 
Zamawiającego żadne roszczenia z tego tytułu, 3. uprawnienie w zakresie skorzystania z 
Prawa Opcji Zamawiający zrealizuje poprzez złożenie Wykonawcy stosownego oświadczenia 
w formie pisemnej lub równoważnej jej formie elektronicznej, w rozumieniu art. 781 Kodeksu 
cywilnego, 4. Prawo Opcji może być wykonane przez Zamawiającego w ramach jednego bądź 
większej liczby zamówień. Prawo Opcji może być wykonywane do końca obowiązywania 
Umowy. Szczegóły zostały zawarte w Załączniku nr 9 do SWZ – Wzór Umowy.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Warszawa
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zamawiający w Załączniku nr 5 do Umowy wskazał lokalizacje 
pod które należy dostarczyć samochody objęte przedmiotem zamówienia.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/03/2027
Durée: 36 Mois

5.1.4.  Reconduction
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Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że nie wcześniej niż w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał 
lub wykonuje należycie co najmniej dwa zamówienia (umowy) polegające na 
długoterminowym najmie samochodów (co najmniej 12 miesięcy), w ramach których 
świadczona była usługa serwisowa wraz z ubezpieczeniem pojazdów, każde zamówienie 
(każda umowa) o wartości zamówienia nie mniejszej niż: Zadanie nr 6 – 100 000,00 zł brutto 
(słownie: sto tysięcy złotych 00/100). W przypadku zamówień nadal wykonywanych, 
Wykonawca zobowiązany jest do wskazania wartości zamówień, które zostały już wykonane. 
W przypadku, gdy Wykonawca składa ofertę na kilka Zadań wymagane jest wykazanie się 
spełnieniem ww. warunku dla Zadania (na które składana jest oferta), dla którego wymóg jest 
największy (o największej wartości).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty (całkowite wynagrodzenie Wykonawcy) brutto
Description: Cena oferty (całkowite wynagrodzenie Wykonawcy) brutto

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://pkp.eb2b.com.pl/
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma zakupowa
URL: https://pkp.eb2b.com.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://pkp.eb2b.com.pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający wymaga od Wykonawców wniesienia 
wadium w wysokości dla Zadania nr 6: 3 000,00 zł (słownie: trzy tysiące złotych).
Date limite de réception des offres: 17/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours

https://pkp.eb2b.com.pl/
https://pkp.eb2b.com.pl/
https://pkp.eb2b.com.pl/
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Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/07/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: .
Arrangement financier: Zamawiający nie przewiduje udzielanie zaliczek na poczet wykonania 
zamówienia. Finasowanie ze środków własnych Zamawiającego.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Sąd Polubowny przy Prokuratorii 
Generalnej RP
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminach określonych w art. 515 ustawy Prawo 
zamówień publicznych. Środki ochrony prawnej zgodnie z Działem IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Polskie Koleje Państwowe S.A.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Polskie Koleje Państwowe S.A.
Numéro d’enregistrement: 5250000251
Adresse postale: Aleje Jerozolimskie 142A
Ville: Wareszawa
Code postal: 02-305
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: przetargi@pkp.pl
Téléphone: +48224749141
Adresse internet: www.pkp.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pkp.eb2b.com.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 010828091
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa

mailto:przetargi@pkp.pl
http://www.pkp.pl
https://pkp.eb2b.com.pl/
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Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej RP
Numéro d’enregistrement: 5262883664
Adresse postale: ul. Hoża 76/78
Ville: Warszawa
Code postal: 00-682
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sp@prokuratoria.gov.pl
Téléphone: +48226958504
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
386248-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Zmiana terminu składania ofert oraz terminu otwarcia ofert we wszystkich Zadaniach.

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Description des changements: W sekcji 5.1.12 „Warunki udzielenie zamówienia”, podsekcji 
„Warunki zgłoszenia” w polu „Termin składania ofert” została zmieniona data na 17.07.2026 r. 
W sekcji 5.1.12 „Warunki udzielenie zamówienia”, w podsekcji „Informacje na temat 
publicznego otwarcia”, w polu „Data otwarcia” został zmieniony termin na 17.07.2026 r.

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0002
Description des changements: W sekcji 5.1.12 „Warunki udzielenie zamówienia”, podsekcji 
„Warunki zgłoszenia” w polu „Termin składania ofert” została zmieniona data na 17.07.2026 r. 
W sekcji 5.1.12 „Warunki udzielenie zamówienia”, w podsekcji „Informacje na temat 
publicznego otwarcia”, w polu „Data otwarcia” został zmieniony termin na 17.07.2026 r.

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0003
Description des changements: W sekcji 5.1.12 „Warunki udzielenie zamówienia”, podsekcji 
„Warunki zgłoszenia” w polu „Termin składania ofert” została zmieniona data na 17.07.2026 r. 
W sekcji 5.1.12 „Warunki udzielenie zamówienia”, w podsekcji „Informacje na temat 
publicznego otwarcia”, w polu „Data otwarcia” został zmieniony termin na 17.07.2026 r.

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0004
Description des changements: W sekcji 5.1.12 „Warunki udzielenie zamówienia”, podsekcji 
„Warunki zgłoszenia” w polu „Termin składania ofert” została zmieniona data na 17.07.2026 r. 
W sekcji 5.1.12 „Warunki udzielenie zamówienia”, w podsekcji „Informacje na temat 
publicznego otwarcia”, w polu „Data otwarcia” został zmieniony termin na 17.07.2026 r.

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0005
Description des changements: W sekcji 5.1.12 „Warunki udzielenie zamówienia”, podsekcji 
„Warunki zgłoszenia” w polu „Termin składania ofert” została zmieniona data na 17.07.2026 r. 
W sekcji 5.1.12 „Warunki udzielenie zamówienia”, w podsekcji „Informacje na temat 
publicznego otwarcia”, w polu „Data otwarcia” został zmieniony termin na 17.07.2026 r.

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0006
Description des changements: W sekcji 5.1.12 „Warunki udzielenie zamówienia”, podsekcji 
„Warunki zgłoszenia” w polu „Termin składania ofert” została zmieniona data na 17.07.2026 r. 
W sekcji 5.1.12 „Warunki udzielenie zamówienia”, w podsekcji „Informacje na temat 
publicznego otwarcia”, w polu „Data otwarcia” został zmieniony termin na 17.07.2026 r.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: efcd206e-d637-4f71-b0c1-ce1b62327f65  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 29/06/2026 08:53:14 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 445872-2026
Numéro de publication au JO S: 123/2026
Date de publication: 30/06/2026
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